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(René y QUiattin, cenando. ee4,-4.1,--ffeé~o
Criá,dos 1. 0 y 2.'3 , sirviendo

la mesa. La señora Renafd, que sale y en-

tra por la escalera ,de la derecha para re-

coger el servicio de los criados y darles bo-

¿ellas, postres, etc. Coro interior de come-
diantes, artistas, estudiantes y poetas, cuya

voz se va acercando, hasta que aparecen por

detrás de los ventanales, cuando se diga.)
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RECITADO

QUINTÍN.	 Gran noche se prepara, René.
RENÉ	 Para el que tenga con quien divertirse.
QUINTIN.	 Para nosotros dos, que, con tu dinero, com-

praremos el amor de las bellas de pu,r1s.

CANTADO

Cono.	 (Más cerca.)
A la luz de las estrellas
en la noche del amor,

quiero yo ver tus mejillas
encendidas de rubor.
Y a la luz de las estrellas
pienso, niña, descubrir
que el amor es el artista
que las tiñe de carmín.

RECITADO

RENE	 Ahí los tenemos, Quintin.

QUINTIN j Cállate ! Es una turba de famélicos. Pinto-
res que no pintan, poetas que no comen, co-
mediantes que no representan...
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RENÉ	 ¡Y vivan la alegría y el amor!
QUINTÍN	 ¡Albricias! René de Marigny ha recobra-

do el buen humor. EP-44.~-1-e-eisfe-ni-giztrer-
-be-947 sientan en torno a la mesa.)

JANINE.	 ¿Pues qué, se había vuelto misántropo?
RENÉ.	 Hoy he cumplido treinta años.

beldwroimalegile
OITINTÍN.	 ¡ Calla! Las paredes oyen. (Escancia vino.)
JANINE.	 Pero, ¡qué misteriosos estáis!
RENÉ.	 Nada de misterio, Janine. Plobemtamiimmme

09m4mbilkwatmátás~~atmffliar~
bewmasteu,'

ts.

t........‘,"

C,

QUINTIN.

	

	 ¿Creéis posible que de aquí a mañana se
ponga René en condiciones de cantar misa?

JANINE.	 (A René.) ¿Tú?
IVIrchufng .	 ¡Impasible!
QUINTÍN.	 Eso decía yo.

RENÉ

	

	 Pues Si no canto misa mi fortuna pasará a
mallos del Marqués de Marigny, mi tío, y

Legado Guillermo Fernández eifhalittl/31Miatámanwa, mi prima.



JANINE.

QUINTÍN
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RENÉ.

Iv

¿Quién ha dispuesto ese disparate?
¡Casi nadie! Su eminencia el cardenal Cle-
mente de Marigny, que en paz descanse...
si puede.
De quien heredé el patrimoni) con esa pe-
queña condición.

434444~0004.01.
411§~§~4944333~~111~

JANINE.	 ¿Y que vais a hacer? •
QUINTIN.	 Matar .al Marques, ¿no te parece?
MIGAN.	 Queda la prima.
JANINE.	 ¿También con la obligación de profesar?
RENÉ. Todo lo contrario. Con la de transmitir a

su primogénito el elicarguito que me dejó,
el cardenal.

MIGNÖN.	 Pues, ¡vaya un conflicto!
owiamffiefewiledro&nmagir~

JANINE.

RENÉ.
JANINE.

QUINTÍN.

RENÉ.

JANINE.

¡Qué torpes sois!
¿Qué dices?
Que ya le estás escribiendo
diéndole la mano de su hij
¡Calla! Pues es verdad.
Mi prima Blanca—ya veis si
desafortunado—siente hace
sistible vocación religiosa.
¿Y es bonita?

al Marqués pi-
a.

el cardenal fué
años una irre-
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RENAR D. Entre el señor abate. (Deja paso al visitan-
te. Entra Simplicio Gateau, mozo tímido, de
modales comedidos, que viste traje negro
o morado, con calzón corto, como estudian-
te que es de la carrera eclesiástica. Trae
una maleta pequeña que deja en un rin.-
eón de la estancia.)

SIMPLICRÄ (Entrando.) Todavía no; me faltan las sa-
gradas órdenes. El señor René de Marig-ny
me recibirá en seguida. Decidle que ha ve-
nido Simplicio Gateau.

RENÉ.	 (464.-4e4-9494~-49--Ifeett44. ) ¡ Simplicio, tú
por aquí!

SIMPLICIO Santas y buenas noches nos dé Dios, carí-
simo René.

RENÉ.	 Pero dame un abrazo, truhán.

«3‹. •

RENÉ.
SIMPLICIO.

RENÉ.

SIMPLICIO.

Ven aca. siéntate, cuenta. ¿A dónde vas?
Vengo del seminario, camino de Orleáns,

recibiré las órdenes. Tú fuiste un pi
carón; nos abandonaste. ¡Con la vocación
que tenias!...
Qué quieres, chico. Me sedujo París... e'
arte.. , las mujeres...
Por algo no quise acompañarte. «Nosce teipsum». Pero cuando el Marqués de Mari-
Pmv se entere...

SIMPI.R III

-RENÉ

'SIMPLICIO

sed.,	 liCAR-r- e.	 .

(Admirando los cuadros del estudio.)
tas obras son tuyas, ¿verdad?
Mías. Las últimas.
(Reparando en el desnudo, volviéndose al
otro lacto como un autómata.) ¡Uy! ¡Qué
impudicia!
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arte nunca es torpe. ¿Sabes qué repre-

senta esa mujer?
SIMPLICIO. (Volviéndose a mirar el cuadro.) Represen-

ta... unos veinticinco años.
RENÉ:.	 ¡Oh! Es «La Verdad desmida),.
SIMPLICIO. Pues está algo indecente, la verdad.
RENÉ.	 Me sirvió de modelo una amiguita.
SIMPLICIO. ¿Un modelo vivo? Pero es que está comple-

tamente desnuda... sin más recato que una
hoi a...	 .
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RENÉ.	 Paiarás en mi ca...
SIMPLICIO. Pero sólo esta noche. Vengo rendido del,

viaje, y, si no te molesta, quisiera retirar-
me cuanto antes.

RENÉ.	 Esta casa es la tuya.
SIMPLICIo. Pues para luego es tarde; además, tu te-

nías visita.
RENÉ. Unos amigos del alma. (Llamando.) ;Quin-

tin! (Se presenta Janine con gran sorpre-
sa de Simplicio.) Pero...

SIMPLICIO. ¡Ave María Purísima!	 e la ho a!
vszsmiudáurk.""idworwmawime

R E.	 La señorita Janine... El señor Simplicio G
teau.

S ip icio. Perdonad que no estreche vuestra m
J IN	 Besadla, pues.

«Vade retro» (A. René, aparte.) Po segun-
da vez te lo imploro. Llevátela de ui! M
temo... (Sale Mighc'm	 con un

iinaciJn de cabeza saluda a, ,e mplicio.
ENÉ.	 e, ésta, qué te parece?
MPLICIO. ¿O a?	 41,
Nt.	 Est es Mignán, lo mejor de¿iParis.

• —
n or ••n laya "ffi %Mil PI Ire V» II isv

r ;1.% eur. .

¿Compar	 la opinión 'Ire René?
Yo compa iría con 114<hé todas las cala
dades de 1 vida, coiyque mejor ésta.

GNÓN.	 ¿Of3 parezco	 a ca .' midad?
giMPLICIO. ¡ Una plaga!	 parte, rezando.) Señor

Jesucristo...
AeGNÓN.	 Padre... (Acercd ose a Simplicio.)

PLI .20 Padre nuestro u estás en los cielos. (Si-gue rezando	 lo rajo.)
J. INE.	 (Acercándose' ambi	 a él.) ¿No creéisla eterna y ad de	 belleza? ¿No creéen el amor

Licm. Creo... cre en Dios pa re, todopoderoso
(El mism juego.)

11 t.	 (Riéndos	 Es la tentaci
JA.tINE.	 ZQueréi compariarme?

2
1çi' Pi.:cio ¿Adónd	 (Janine y lilignón •ueltan ser,

carcaja s.) No reírse, ¿eh? 'ue....1.,
N.Mi ,NO

.	 ,
(lnsinu nie) ¿Qué?

JA4INE.	 (Lo m no.) ¿Qué?
SmI p r.icte (1letir rdose.) Que no estoy paraJjromY ts .
JA NE.	 (Acei andose a Simplicio.) EmineMi .0N.	 Erni 'ida...
Si	 ICIO. «S tem pluriman».
LAS OS	 (D de la puerta.) Eminencia...

(. lis de las muchachas por el zagu	 se-g ndo término d	 ' rda•
'

SIMPLICIO ¿Cuántas te quedan ahí?

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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Ninguna más. (Llamando.) Quintin!
¡Allá voy ! GraJt
El señor... (Ademán de presentar a Sim-
plicio.)
No te molestes. Yo soy Quintín Marbrais.
Vos no podéis ser otro que Simplicio Ga-
teau, amigo de René, aspirante a clérigo
y hombre tímido. Os hacéis eclesiástico
porque las mujeres son adorables, cuestan
caras y no tenéis un . En Paris so-
mos así : psicólogos.

SIMPLICIO. «Aliquando dormitar Homerus». Yo seré
eclesiástico por vocación. En provinci» so
M03 así : «ex abundantia cordis».

c ck

RENÉ.
QUINTÍN.
RENÉ.

QurNTíN.
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RENÉ.	 E3 pintoresco.
QUINTIN.	 (Chistando hacia la calle.) Chist...! ¡ Eh... !

• Si... Ven... Entra...
RENÉ	 Pero si es una vagabunda....

OUINTÍN.	 Mejor. Tiene . el encanto de lo desconocido.
RENÉ	 Que TIA° Quintin, eres poeta en todo.
QuINTÍN. (A Simplicio.) El Cuerno de la Abundancia

es el Paraíso terrenal. ¿Queréis acompa -
fin rnos?

SIMPLICIO Eso si que no. Yo me acuesto en seguida.
y vosotros Os marcháis al Cuerno o dondr
queráis.

RENÉ.	 Aquí tienes tu alcoba. (	 • puerta de
la eivdioetzt)	 ot-o-
(Quintin abre la puerta de entrada y alli
aguarda a la desconocida:)

SIMPLICIO ¿No habrá aquí ninguna otra mujer corno
aquella? (Por el desnudo.)

RENÉ.	 Descuida.
SIMPLICIO (Aparte.) ¡ Qué lastima! (Simplicio, ite.e.G9.0

su maleta) # hace mutis pp. l a . sgq,nrig 
•

42.<	
c. CA, 11.,41„	 49-1	

•

'Cdt""	 4.•	 lit")

"...Pene

791.4.4....Z S t 

,
AZUCENA. (Entrando tímidamente.)

Qué me queréis, señores?
QUINTÍN.	 Amarte.
'AZUCENA.	 Por favor...

RENÉ	 ¿No entiendes tú de amores?
QUINT1N.	 ¿No entiendes?
AZUCENA.	 No, señor.

gado Guillermo Fernández Shaw: Biblioteca. FJM._
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AZUCENA

QUINTIS

AZUCENA.
RENÉ.

QUINTfN

AZUCENA.
QUINTÍN.

AZUCENA.

QUINTÍN.
AZUCENA.
QUINTIN
RENÉ
QUINTÍN.

44154110Nett=ehowerama. ¡Qué querían de mí?
¿Cuentos? ¡Historias? Yo . puedo divertiros
hasta et amanecer. Soy una chica alegre.
Pues, entonces, déjate de historias. ¿Quie-
res venir a una fiesta?
¿A una fiesta? 1 Ya lo creo!
¿Pero tt estás loco? ¿Cómo va a entrar
allí esta muchacha?
Todo está prev:sto. ¿Para qué tienes tit
maniquíes? (Por el, vestido del maniquí.)
¿Te gusta este vestido, Azucena?	 •
Precioso.
Ya lo ves. Para mí no existe el imposible.
(Desnudando el maniquí). Toma, cambia
de traje. Por una. noche vivirás una nueva
existencia. Y, si te ;portas bien, seremos
buenos amigos.
Portarme bien...! ¡Quién lo duda? ¡Cuán-

to me pagaréis?
Lo que pidas. ¿Quieres un luis?
;Un luis! ¿Un luis de oro?
A •ver, René, dame un luis...
(Dándoselo.) Encantado.
(A ella, dándole el dinero.) Anda, y no tar-
des. Vístete de opulenta marquesita. (Se-

1". 0.11~11~41".. fr--'

(2.. .
RENÉ.	 No-, por Dios. No perturbéis el casto sueño

de Simplicio.
AZUCENA.	 i, Simplicio? (Riendo.)
QUINTf N	 No perdamos la noche, ea. (mpujantlo a

Azucena hacia la puerta delekb-iereeirmods- AILA-44
d°1 gakinet—f

AZUCENA.	 (Ríe de nuevo.) Oye, ¿nos tuteamos?	
o/CA.0w-

QUINTÍN.	 Nos tuteamos, pero nos retrasamos... lAnda.
adentro!

AZUCENA. Ya empezamos a ser amigos. I Casi •me e-
nno Fernández linev..glekketie FeN, el vestido.
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imposible. Azucena me amará con locura.
(Sacando un pomo.) Esta esencia oriental
hace milagros. (Toma giY=iaz=n=i:txxzzl:g:l=yzt-
4Ii,w.»é» una copa con agua y sobre ella vier-
te unas gotas del pomo.) Dos gotas reani-
man, tres embriagan de amor, cuatro.., el
frenesí. Pondremos cinco. (Deja la copa so-
bre el pie de la estatua de la derecha.)

RENÉ.	 ¡Y te enorgullece ese amor de borrachera?
QUINTÍN.	 No es hora de frases. Disponte tú también

para la correría nocturna.
'RENÉ	 ¡Es preciso que vaya yo?

41 ITINTÍN.	 N3 te conozco, chico...
(Sale por la escalera la señora Renard.)

PENARE>.	 ¡Va a salir esta noche el señor?
QuiriTiN	 Sí, señora.
RENE. Saldré; pero conste que voy resignado.

(Mutis por la escal pra. La señora Renard
coge de la mesa diolgstierty casi todo e'
servicio. Aparecen por detrás del ventanal
el Marqués de Marigny y Blanca en traje
de viaje.)

Mili QUES	 ¡ Eh, eh!
QITINTÍN	 ¡Quién va?
'BLANCA.	 Padre, ese no es René.
MARQUÉS Tú qué sabes.
QUINTÍN.	 La señorita está en lo firme*  4Q "kr-seet--1)
MARQUÉS. Pero, ¡aquí vive ml sobrino/l	 de 

1
	lene	 a-

rigny?	 -4-
QUINTÍN	 ¡ Su sobrino!
BLANCA.	 Mi primo René.
QUINTÍN.	 En efecto, sí. Vive... todavía.
'BLANCA.	 ¡Está enfermo René?
QUINTIN	 No. (Aparte.) Pero se va a morir del susto.
MARQUÉS. Anunciadnos.... Abrid...

QUINTIN. D,y0S sevül el Marqués...
ae	 1 '-""nnithiriti. • Jovialmente.)

z tç?zr

_	 49, me-cz	 O N.



	

QUINTÍN.	 ¡Cómo se va a emocionar monseñor!
MARQUES (A Blanca.) ¿Escuchas? Monseñor. (Des-aparecen el Marqués y Blanca hacia la iz-quierda.)

	

QUINTÍN	 (Azorado, medio loco.) ¡El diluvio univer-sal!

	

RENARD.	 (Saliendo a la sala.) ¿Qué ocurre?

	

QUINTÍN.	 Un terremoto. Prevenid a ese hombre, a
vuestro amo... ¡Ah! Le salvé.

•

	

RENARD.	 ¿De qué? (Llaman a la puerta.)

	

QUINTÍN	 (En voz baja.) No abráis, señora. (Alto.)›Ya va. (Entra en la alcoba de la ebar.geiba.) v21 °`" '

	

RENARD.	 _Este serior Quintín está perdido.QUINTI.N. (Vuelve a salir con la maleta y el traje deSimplicio en la mano.) El pobrecillo duerme como un leño. (Otra llamada en la puerta.) Va en seguida. (A la señora Renard.)Tomad todo esto, subidlo a vuestro amo ydecidle que estoy con el Marqués de Ma-rip..,ny.

lee-te 40...e- die

-

QUINTÍN.	 Callad, señora, ¡que a lo mejor os visto
de abadesa!

RENA RD.	 j Madre mía! (Mutis p,or la escalera mien-
:ras Quintin acude a abrir la puerta.)

MÚSICA

QUINTÍN	 (Abriendo la puerta.)
Penetrad, gran señor.

MARQUÉS. (Entrando con Blanca.)
Monseñor, ¿dónde está?

QUINTIN	 En seguida vendrá
monseñor.

BLANCA.	 ¡Oh, Dios mío, qué hermosa quietud!
QUINTÍN.	 Vuestro primo es un santo en agraz.
MARQUES	 ¡Qué rincón de virtud!
BLANCA.	 ¡Qué remanso de paz!
QUINTÍN.	 j Adiós juventud!
MARQUÉS	 (A su hija.)

Di, ¿no te embarga
una tierna emoción?

BLANCA.	 ¡Ah! Más bien siento
una gran ansiedad.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



MARQUÉS.	 ; Qué venturosa mansión!
QUINTÍN.	 j No hay igual !
MARQUÉS.	 Lejos de toda ficción.
QUINTÍ N.	 Es verdad.
BLANCA.	 Es :a cabal sensación

de su castidad.
Su vida sin duda

conocéis.
QUINTIN.	 Su vida es un modelo

de piedad.
MARQUÉS.	 ¡Contárnosla debéis!
QUINTÍN.	 Su vida y sus milagros

supondréis ;
mas quiero complaceros

escuchad.
La misa en un convento va a decir
y afirma todo el mundo que le oyó

que dice la misita
mejor que el padre aquel que la invent6.
Confiesa a la nobleza de París,
predica con ardor la santa ley ;

convive con el pueblo
y cena siempre por las noches con A rey.

¡ Ah ! ¡ Oh !
MARQUÉS	 Doctrina tan sutil

junto a mí la aprendió.
QUINTÍN.	 Oh ¡ Ah!

BLANCA.	 j Quién sabe donde al fin
monseñor llegará!

QUINTIN	 La familia Marigny
orgtillosa debe estar,

pues en uno de sus miembros
va a tener un cardenal.

La familia MarIgny,
BLANCA.	 ¡oh, qué gran satisfacción
MARQUÉS.	 con las armas pontificias

abrillanta su blasón.

QUINT1N.	 Su nombre es conocido ya Cl): París
y pronto ha de tener celebridad,
pues cuantos le visitan
conocer sus tesoros... de bondad.
No hay pobre que no alabe su virtud,
ni deje de probar su esplendidez.

Y hay damas penitentes
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que le han venido a ver más de unä vez.
¡oh! ¡Ah!

MARQUÉS.	 A tanta perfección
yo no pude llegan

QUINTfN.	 ¡Ah! ¡Oh!
BLANCA.	 ¡ Quién sabe dónde al fin

llegará monseñor!
Los TRES	 La familia Marigny, etc.

HABLADO

MARQUES (Se recrea en la contemplación de las pin-
turas.) ¿Y estos son los libros de oracio-
nes de mi sobrino?

QUINTIN Señor Marqués, no ofendáis su virtud.
Vuestro ilustre sobrino gasta sus rentas en
proteger el arte como un Médicis. Bajo su
amparo viven michos artistas que de esta
casa hicieron estudio.

BLANCA.	 Lo reconozco. Las mejores horas de mi in-

fancia las he pasado oyendo de su. boca
nobles vidas de artistas y poetas.

MAketIES Pero al hacerse clérigo...
QUINTIN. Ahora veréis que no ha cambiado más que

de traje. (Dando gritos junto a la escalera.)
¡ Señora Renard, señora Renard !

MARQUÉS ¿Es el ama?
QUINTIN	 SI.
BLANCA.	 (Vivamente.) Será muy vieja...
QuiwriN	 Y fea. (Llacla la escalera.) ¿Baja vuestro

señor?
SIMPLICIO (Abre la puerta de su cuarto y enseña la

cabeza.) Aquí no hay quien duerma! (El
Marqués y Blanca se levantan' sorpren-
didos, yendo hacia la puerta . de Simplicio.)

QUINTÍN.	 (Aparte.) ¡ Rayos... !
SIMPLICIO ¡Ah! (Cierra la puerta.)

QUINTIN,	 Salid, Simplicio.
SIMPLICIO. (Dentro.) No puedo.
QUINTfN. (Al* Marqués.) Es el señor Simplicio Ga-

tean... gran artista... huésped de René... y
autor de todas estas joyas pictóricas. (Abre
la puerta de Simplicio.) Salid, maestro de
la paleta. El señor Marqués de Marigny y

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



su hija os aguardan. (Sale Simplicio en-
vuelto en la colcha de la cama.)

SIMPLICIO Señor marques... Señorita... Perdonad. (A
Quintin.) ¿Qué hicieron de mis ropas?

MARQUÉS. (Estrechándole la mano.) Sois un gran ar-
tista.
Yo... ? Si... Regular...

BLANCA.	 Estos lienzog son admirables.
SIMPLICIO. j Ah, ya lo creo! Todas estas maravillas

se deben a llene...
MARQUÉS. j Que modesto
QUINTIN. Es claro... sin su dinero, sin su protección...

el señor Simplicio Gateau ¡no las habría
pintado! (Recalcando.)

SIMPLICIO. Eso es.
MARQUES (Señalando el famoso desnudo.) Pero ob-

servo que sois algo naturalista.
SueRLicio ¿Yo?
MAPQUES Aquella joven...
SImPLicto No. Es «La Verdad en cueros». (Sale Azu-

cena ee—i*-4931reieg44, ya disfrazada.)

AZUCENA.	 Ya estoy...
QUINTÍN. (Aparte.) ¡ Diablo! (Alto.) Señor Marqués...

os presento, a la esposa del señor Simpli-
cio Gateau.

Sunnicio ¡ Mi esposa!
MARQUES	 ¡ Hola ! ¡ Hola! El señor Simplicio es un

sibarita...
SIMPLiCIO ¡ Por Dios, Marqués...!

QUINTIN.	 (Aparte a Azucena.) Por tu vida, sigue la
farsa... Un luis... Cien luises más...

AZUCENA.	 (Aparte a Onintin.) Descuida. (Alto.) Pero,
¿qué haces, maridito, con esa colcha?

SIMPLICIO. ¡ Qué voy a hacer! Sudar...!
/Vbiz QUES (A Simplicio, después de contcmplar a Azu-

cena.) ¿Cómo se llama vuestra esposa?
Stmpur.to ¡ Ah! ¿Cómo se llama? Os vais a asombrar

'cuando os lo diga .. Anda, díselo.
A zucFNA	 Azucena.

BLANCA.	 Pero ese será el nombre familiar...
SIMPLICIO. Familiarísimo. El de pila es muy raro...

Simeona.
BLANCA. Azucena es muy lindo... Y vos seréis la

primera devota del genio de vuestro es-
poso.
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SIIVIPLICIO

QUINTÍN.
SIMPLICIO
QUINTÍN

BLANCA.
SIMPLICIO

RENÉ.
MARQUÉS,
SIMPLICIO.
RENE:

BLANCA.
RENÉ.
SIMPLICIO
RENÉ.

Si., señora, mi primera devota. (A Quin-
tin.) ¿Quién es esta Azucena?
(A Simplicio.) Una chica muy guapa.
Ya lo he visto ; pero...
Disimulad...
Casarse con un artista es una gran suerte.
Pues, ¿y casarse con una devota? (Sale
René por la escalera vistiendo una sotana
morada de Simplicio. Abraza a/ Marqués.)
¡Querido tío!
¡René de mi vida!
(Aparte.) ¡Mi sotana...!
¡ Querida Blancaflor...! (Se inclina ante
Blanca y le besa la mano.)
No olvidaste mi nombre de Bretaña.
Ya ves que yo no olvido lo que es bello.
(Aparte.) ¿Qué dice este hombre?
Os habrán presentado...

Si, a todos ... A Simplicio... ä su esposa...
Eres el único, Quintin.
Mira, RenK yo estoy aquí encantado, pero
comprenderás que esta indumentaria...
Es verdad. Tus vestidos se los llevó la vie-
ja para limpiarlos.. (Llamando.) Señora
Renard! (Al Marqués.) ¿Y adónde cami-
náis, querido tío?
Venimos de Lorena, de vender malamente
los últimos vestigios de mi pobre fortuna y
ahora ¡a Bretaña! A nuestra casa solar.
Creo que es un castillo de mucho mérito...
¡PcIrss!... Una ruinita. Pero no nos quedo
otra cosa. Por otra parte, llegado el tiempo
de que mi hija tome el hábito, ha querido
enclaustrarse en el santuario de Santa Ro-
'samunda •

QUINTÍN.
RENÉ.
SIMP L :

RENÉ.

MARQUES

QUINTÍN
MARQ L i.

1k4 ir 6-4
Pero- antes hemos venido

TeENÉ	 ZA recogerme?
simpucro. (Aparte.) «Dies iräe»
MinQuEs Blanca ha querido que,

que es un anticipo de su
pafies y fortalezcas; que
to y la ciñas el velo de
Señor.

a recogerte.

en su profesiöä,
muerte, la acom-
bendigas su hábi-
desposada con el
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RENÉ.	 ¿Por qué no?
SIMPLICIO (Aparte a René.) ¡Es un sacrilegio!
RENt.	 Me favorece mucho tu buen recuerdo, pero

no podré ir a Bretaña hasta dentro de cinco
o seis días.

MARQUÉS. Muy bien. Nos iremos juntos.
QUINTÍN.	 (Camb )ando con René una mirada trágica.)

No; debéis marcharos mañana mismo. Pa-
rís está imposible... inquietudes... conspira-
ciones... La corona en -peligro... La nobleza
amenazada... Pues, ¿y los clérigos? No le
han cortado a éste la cabeza por un mila-
gro.

MARQUÉS.	 (Alarmado.) Sí, si. Nos iremos...
RLANcA.	 Ahora mismo.

RENÉ.	 Ahora descansaréis, es muy tarde.
MARQUÉS. Perdón, queridísinio sobrino... Comprendo

que la -hora ha sido muy importuna. (Sale \
la señora Renard.)

REN ARD.	 ¿Me llamabáis?
RENÉ. Sí. Preparad a mi prima ~a alcoba... ee-

fIcriam419-141—rttrieeeitt,) Traed sus t.o-
pas • al señor Gatean. Creo que las dejas-
teis... en el salón de las panoplias. Mi tío
dormirá ~t., en la alcoba azul.

aßNARD .	 La de la señorita está dispuesta.
BLANC A.	 Pero antes de acostarme quería meditar en

tU oratorio.
RENt. En mí... ¡ imposible ! Está en obra estos

días. Puedes orar eepot en el gabinete. Dios
está en todas partes. (La señora Rertard,

dree--‹ • J «~~-;c
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MARQUÉS. Señor Simplicio, quiero pediros un favor.
. SIMPLICIO. (Aparte.) Que sea fácil, Dios mío! (Alto.)

Mandadme, señor Marqués.
MARQUÉS. Puesto que no podemos detenernos, quiero

que aceptéis mi invitación para vivir unos
• días en Bretaña.

RENÉ:

	

	 ¡Admirable, sí señor! Gran idea. (Aparte
a Simplicio.) ¡ Ayúdame, por Dios!

Susgautcro. Bueno, pues iré.,
MARQUÉS. ¡ Oh, gracias! Sólo abusando de nuestra

amistad incipiente podré satisfacer mi an
helo de • adornar mi sala de armas con un
retrato mío. (Quintin y Azucena se vuelven
para disimular la risa.)

SIMPLICIO ¿No tenéis quien lo cuelgue?
MARQUÉS. No tengo quien lo pinte.
SIMPLICIO ¿Más, que yt3 (Aparte.) ¡Pues ya te has

retrata do I

QUINTÍN.	 Ya veréis qué pastel os hace.
SIMPLICIO ¿También repostero?
MARQUES	 (A Quintin.) El señor..•
RENÉ	 Quintín Marbrais.

MARQUÉS ¿Es pintor?
RENe.	 Es poeta eaugítizzaez{.
MARQUES Poeta,., como yo... !Ah! Pues quedáis invi-

tado a la profesión de Blanca, y entre los
dos compondremos un epitalamio místico.

QUINTIN.	 Me honráis mucho,- MaTC1114S;
MARQUÉS. ZDirigiéndose a Simplicio.) Y, por supues-

to—yo no tengo condición de tirano—pa-
ra que no pintéis de mala gana_ nos lle-
varemos también a vuestra dulce esposa.

SIMPL/C.10 ¡Por Dios, Marqués! ¡Por Dios, René!
AZUCENA.	 ¡Ah! ¿No quieres llevarme, maridito?
SIMPLICIO	 (Aparte.) Señora,- por favor...

s-

.4e4K,
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AZUCENA.
RENÉ
SIMPLICIO
MARQUÉS.
AZUCENA.

QUINTiN

SIMPLICIO.
RENÉ.

MARQUÉS.
RENÉ.
SIMPLICIO
RENÉ.

SIMPLICIO.
RENÉ.

SIMPLICIO.
QUINTÍN

No me adoras...
¿No la adoras, Simplicio?
No me busquéis la lengua.
;Estais aún en la luna del .amor?
Sí, señor; ya veis qué displicente.
Ea, ea. Cuando se queden solos harán las
paces.
(Aparte a Rene.) ¡No me dejéis solo!
T.ú, Quintil', irás a prepararle a mi tío
un carruaje para salir mañana temprano.
Con vosotros.
Con vosotros.
René! (Suplicante.)

Yo os seguiré en cuanto obtenga permiso
del cardenal, con quien ya sabéis que tra-
bajo.
(Aparte.) .¡ Cómo las lía!
(A Quintin.) Y, si pudieras ver a las Obla-
tas y les dijeras que no cuenten conmigo
a la hora del alba...
(Aparte.) ¡Alabado sea Dios!
Duerme tranquilo. Marqués... Hasta maña-
na. Saldremos a las siete.

MARQUÉS Muy bien.
QUINTÍN.	 Adiós, feliz pareja.
SIMPLICIO «¡Vade in pace!» (Quintin hace mutis a

la calle.)
AZUCENA	 ¿No se acuesta el señor Marqués?
MARQUÉS, SÍ, señora, ahora mismo. ¿Por dónde,

René?
RENÉ.	 Aguardad... ¡Esta vieja es el ama del dia-

blo! (Mutis por la escalera.)
AZUCENA. Es un santo.
mAnuts Juraría que él mismo os casó.
SIMPLICIO Sf, el mismo.
MARQUÉS. ¿Hace mucho?
AZUCENA.	 (Zalamera.) A mí me parece que ha sido

hoy; ¿y a ti?
Señora, reportaos...

AZUCENA.	 ¿Lo veis? ¡Ingrato! Creerá el señor Marqué
que no eres un marido ejemplar.

SIMPLICIO Tú te callas... y te acuestas.
AZUCENA. No te enfades, monín.
sruptIcro ¿Monín? (Aparte.) ¡Aquí quisiera yo ver

a San Casto!

<
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AZUCENA. Luego me las pagarás...
SIMPLICIO ¡ROM!
AZUCENA. ¡Por adusto!
SIMPLICIO. Anda adentro. (Empujándola hacia la pu r-

ta de la
AZUCENA.	 ¿Sin ti?
SIMPLICIO Por supuesto.

AZUCENA.	 Merecerías...	 •
simpuvo (Soplando.) ¡Mil cuernos de Satán! ¡A la

cama! (La empuja hasta la ~el* puer-
teralowi~.~Ilert, que cierra.) Marqués, per-
donad : delante de vos...

MARQU ÉS, ¿Qué me vais a contar? Soy hombre muy
corrido, querido Gateau... Claro que vos...
¿Creéis que no adivino por qué queriais
.deshaceros de Azucena?

SIMPLICIO Porque esta noche me fastidia.
MARQUÉS. ¿No lo dije? Esta noche . de bacanal, ningán

marido que se estime se queda en casa...
Simnicio (Aparte.) Yo no puedo más.
MARQUÉS. ¿A qurhabéis pensado niarcharos?
SimPL:uo En cuanto me dejen solo me voy, aunque

sea en colcha.

MIGUES Le adivinaba. (Mzsteriosamente.) Pero ne
seréis tan cruel que os vayáis solo.

SIMPLICIO. ¿Eh?
MARQUÉS Nos iremos juntitos. Yo también en tal ro-

che como ésta be conquistado muy buenas
mozas.

SIMPLICIO.	 Muy buenas! (Como despidiéndose) y---h.a.-
)

MARQUÉS. No seais impaciente. (Deteniéndole.)
SIMPLICIO Marqués, por Dios, yo soy un infeliz, un...

MARQUÉS. ¡Pillastre! ¿Os molesta que os acompañe?
Simwrio Me estais confundiendo.
MARQUÉS. Prometo no entorpecer vuestras aventuras.

Para que no se entere mi sobrino...
SIN,m . i.leir	 (Aparte.) ¡Este tío me pierde!
MARQUÉS. Debéis disimular, acostaros con Azucena .
SIMPi.i2I0 ¡Con Azucena!
MPIAQUES Cuando René se retire y todos duerman, yr>

vendré a llamaros con unos discretos gol-
pes en la puerta.

SIMPLICIO. ;Pero Marqués!...
MARQUES	 ¡ Callad ! (La señora llenará sale por la es-

.1"..12.111.1.11114"111141"reemilitilLi"‘1111418 	 °Lje
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RENÉ

ga.
da y se detiene al darse cuenta de que va •
en colcha.) Pero... ¿a donde voy con estos
flecos...? (Al ver a llené, que sale/iré:7-s id°
ya con su traje, 10~1~94keki 4.4."

b,„

¡esto no se hace con un amigo!
Anda, duerme, descansa. (Indicándole la

ao-
SIMPLIC:0

RENÉ.
SIMPLI:10

RENÉ.

AZUCENA.

. ¡No me pierdas! mrsall""dt).¿Por qué?
Porque está_ mi esposa.
Se va inmediatamente. (Abre la puerta.)
Salid.
(Saliendo.) ¿Se te ha pasado, rico?

puerta de la tedmeiiimmieffleor, eeelet.LA..erwe	 's
No; ahí no

.,„<,JGiJ
r  y".40-4
	 C,‘" 10‘~‹.p."Z).	

...n•n••••••••••..

SIMPLICIO

RENÉ

AZUCENA.

RENÉ.

SIMPLICIO.
RENÉ

Señora, perdonad que haya sido tan áspe-
ro. Yo no puedo seguir esta farsa. ¡Ay, sí
pudiera!
(A Azucena.) Quedamos encantados de tu
ingenio. Toma. (Dándole dinero.) ¡Y a di-
vertirte! Mi amigo Quintín no faltará a la

	

fiesta del	 faltes tú.
Con la ilusión queSiem-

pre... siempre la he visto desde la calle...
Hoy no... Ya soy una elegante. (Mutis se-
gunda izquierda. Deja la puerta de par en
par.)
¡Encantadora!
¿No es un .dolor mirar a esa muchacha y
no pOger decirle lo que siento.., no podisr
decirle nada? •

Ahora descansarás.
Pues ahora es cuando empieza el «via cru-
cis». No, no; yo ahora me marcho, y, aun
que sea andando, me encamino a Orleau.s.

Me espera el Obispo, me tengo que orde-
nar.
Pues yo te ordeno...
¡Hasta ahí podían llegar las bromas!
Que te quedes... y que me salves. fekegat•e

	

•	 •	 •

RENÉ.
SIMPLICIO.

RENÉ
SIMPLICIO.

c4-41,-10ptz-1543t-rmrri-ot

SIMPLICIO. ¿Pero, cómo voy a pintar a tu tío?
RENÉ.	 Necesito de tu amistad.
SIMPLICIO Es que en cuanto n ecesitas de mi amistad

me metes en un enredo.
RENÉ.	 Yo velo por ti.

egado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. FJM.
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SIMPLICIO. Y quiere tu tío que nos llevemos a mi es-
posa, ¡y por poco me acuesta con ella!

De pensar ese horror Se me ha puesto la
lengua corno de estopa. (Mientras René cie-
rra la puerta de /a calle, dando la espalda
a Simplicio, éste se bebe el agua que dejó
Quintin al pie de la estatua.) ¡ San - Esta-nislao de Kostka, consérvame puro! (Sale

,Z.."• e- 4a,	 /41?.."4/•-•411-49"

1111"."..411rde	 AN...AG9
_

or:ctl, u —9

RENÉ.

	

	 Acuéstate y descansa! (Paternalmente lle-
va a Simplicio a la puerta de su cuarto.),

Simmicrb Y el caso es que era muy guapa.
RENÉ.	 Encantadora.
SIMPLICIO Guagfsima!
RENÉ.	 Si, hombre, si.	 -

lo a ka See.

SIMPLICIO. Ya has visto, Señor, que era una verdade-
ra tentación ; apúntala en mi hoja de ser-
vicios. (Entra en el aposento y René cie-
rra la puerta.)
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CANTADO

Paris....
Paris en Carnaval...
Vergel desconocido...
Mezcla del bien y el mal,
en un primer latido
de amor primaveral.
Paris
que enciende en los amantes
ansias de soñar,
e_s_lállg, llama

1 .----con su dulce cantar.ti,e,
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(Sale por el foro derecha Azucena vistien-
do el traje de marguesita del acto anterior.
Se dirige a la puerta del figón y se para
a escuchar las voces interiores.)

CORO.	 (Dentro.)
¡ Bebed, bebed

el vino de Borgoña!
¡ Cantad, cantad/
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(Por el fondo derecha entran el Marqués
de Marigny y el joven Simplicio, que nota
ciertos inexplicables efectos de un vaso de
agua.)

MARQUÉS. ¡Eh! ¡Eh! Señor Gateau, que me dejáis
atrás.

SIMPLICIO.

	

	 (.../S vais convenciendo de que en esto de
la crápula sois un verdadero aprendiz
Gritad conmigo : ¡Vivan las mujeres!

MARQUÉS, ¡ Cuidado ! Que somos dos personas distib-
guidas y van a confundirnos con dos cua
lesquiera.

SIMPLICIO

	

	 Ah! ¿Y erais vos el que presumía de hom-
bre corrido'›

MARQUÉS. Es que vos os alababais de hombre forma1
y me estáis resultando un taravilla.

SIMPLICIO. ¡ Como que no me conozco yo mismo!
MARQUÉS

	

	 Cuando os digo que habéis abusado del
vino...

SIMPLICIO Pero si no he bebido más que agua. 1.7h
vasito!
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MARQUÉS. ¿Y un, vasito de agua os pone en ese esta-
do de exaltación? ¡ A otro perro co-n ese
hueso!

SIMPLICIO. .(Tirándose a fondo a la barriga del Mar-
qués.) ¡Guau, guau!

MARQUÉS.	 ¡ Caracoles, que viene gente!
S;imPLicio, ¿Cómo gente? (Mirando hacia la primera

calle de la derecha.) ¿A esta pareja de pre-
ciosidades la llamáis gente? ¡Gracias a
Dios que se me presenta ocasión de pro-

bar quién soy yo para las mujeres. (En-
tran en escena Mignón y Janine.) ¡Viva
la alegría! ¡Viva el amor! Viva... (Apar-
te.) ¡Santa Eduvigis de Macedonia la Ma-
yor! ¡Yo conozco a estas dos chicas!

MIGNÓN.	 ¿Pero, es al señor Simplicio al que tene-
mos el gusto de saludar?

SIMPLICIO. (Al Marqués.) ¿Lo veis? ¡Popular!
JANINE.	 1 El mismo!
MIGNÓN.	 Y parece que se ha espabilado..
MARQUÉS. ¿No os lo digo?
SIMPLICIO. Porque yo tengo dos naturalezas: la del

hombre casero, hosco, antipático, detesta-
ble ; en una palabra: ¡casero! Y la del
ser nacido para la aventura y la diversión,
alegre, obsequioso, enamorado, galante...

MARQUÉS ¿Y ya no os asustan las mujeres?
SIMPLICIO ¿A mi? ¡Vamos! La mujer es el cuerpo,

y yo soy la sombra; la mujer es la pared,
y yo soy el cuadro; la mujer es la leña, y
yo soy el hacha.

MARQUÉS j Bueno ! Bueno ! Vamos a concretar. Yo
voy en cosas de amor a donde vaya el pri-
mero.

SIMPLICIO. Y ¡adónde vamos?
MIGNÓN.	 Al figón del Cuerno de la Abundancia.
SIMPLICIO. No! (Aparte.) Me suena a mí eso del Cuer-

no. Me parece 'que es donde va René con
sus amigos. (Sale del figón el señor Foie-
gras, que es el dueño.)

JANINE.	 Oye, Foie Gras. ¿Nos quieres explicar la
lista de la cena? (Sale de la pastelería el
señor Bouctine.)

	

CDINE.	 Señores.., pasen, pasen si gustan a, mi pas-
telería.

F O IEGRÁS. Ahora no os llaman a vos.
BOUDINE.	 Y a vos. ¿quién os llamaba?

	

MI GNÓN.	 Explíquense los dos y elegiremos. (Foie
gras y Boudine se amenazan con sus res-
pectivos paños de limpiar las mesas y so-
bre todo con el gesto terrible, característi-
co de su perpetua rivalidad.)

FOIEGRÁS. Si entráis en la pastelería de ese imbécil,
os moriréis de hambre.

•
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BOUDINE.	 Si os atrevéis a penetrar en el figón de
ese asno...

SIMPLICIO. Calma y orden. Vamos, ¿qué tenéis vos?
(A Foiegras.)

FOIEGRÁS. Tengo manos de cerdo, tengo patas de car-
nero, tengo cabeza de buey...

SIMI)LIt.`J j Las cosas que tiene este hombre!
BOUDINE.	 ¡Guisotes de posada de arrieros! En cam-

. bio yo os doy una liebre con galantina,
os doy una torta de higos, os doy un capón
trufado.

JANINP	 j Voto por el capón!
MIGNÓN.	 ¡Y yo por la torta!
SIMPLICIO Pues... ¡Arreando! (Se coge del brazo de

las dos muchachas y se dirige a la paste-
lería.) ¿Vamos, Marqués?

MARQUÉS Vamos, vamos adentro.
B0LIDINE.	 (Desafiando a Poiegras con la mirada.)

¡Pobre hombre! (Mutis a la pastelería con
el Marqués, Simplicio, Janine y Mignón.)•

FOIEGRAS. Desde mañana cambio de cocinero, y va
a haber en mi figón una de capones y una
de tortas... (Mutis al figón, dejando paso
a René y Quintin, que salen de él.)
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. (Asomándose a la
pastelería.) Pero, ¿qué ven mis hermosísi-
mos ojos? ¡ Ay, Quintín! Tú eres un so-
námbulo... ¿Esto es una visión o es el se-
ñor Simplicio Gateau? ¡ Eh! ¡ Eh! (Llaman-
do. Aparece en la puerta Boudine.)

BOUDINE. Entrad, entrad sin miedo. ¿Queréis unas
yemas de nieve o preferís una batata a la
fina crema de Chantilly?

QUINTiN.	 No, no, gracias. Decidle a aquel señor...
ese jovencito.., que salga.

BodDINE.	 Os advierto que anda la ronda cerca y una
provocación...

QUINT1N Vamos. (Dando un empujón a Boucline que
desaparece.) «Hazte con el secreto de un
hombre y será tu esclavo.» Aristóteles. (Sa-
le Simplicio.)

SIMPLICIO ¿Quién es?
QUINTÍN	 ¡ Chist... ! Yo.
SIMPLICIO. Pasad, hombre, pasad.
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SIMPLICIO Bromitas no, ¿eh?
QUINTÍN.	 Os lo juro por las siete cabezas del Dragón

de Beocia.
SIMPLICIO Yo no tengo esposa.

QUINTÍN. ¡Cómo que no? ¿Serías capaz de negarlo y
de comprometer, delante de todC el mundo,
a nuestro protector René de Marigny?

SIMPLICIO Eso de la esposa puede pasar en casa de
René; pero aquí...

QUINTÍN Aquí debéis continuar la farsa, porque, si
no lo hacéis, entraré en la pastelería y se
lo contaré todo al Marqués. Os lo juro por
los cuarenta naipes dé la baraja del diablo.

SINIPLIcrZ. Sois un canalla.
QUINTÍN.	 Acaso.
SIMPLICIO. Sois un bribón.

QUINTÍN.	 Quizás.
SIMPLICIO Os voy a dar una bofetada que os va a

parecer uh trueno.
QUINTÍN.	 ¿De veras?

SIMPLICIO Os lo juro por las ochocientas 'cuarenta
pulgas que me han picado en el seminario,

OUINTÍN	 Estais desconocido, señor abate.
SIMPLICIO Si, señor.
OnINTfN	 Pues toda esa fiereza que se os ha des-

pertado, ernpleadla en libertar a Azucena
de brazos que deshonran vuestro vínculo.

SIMPLICIO. Pero, ¡qué vínculo ni qué narices! Esa
mujer es una desconocida para	 (Sale elillarqués.) Esa mujer...QUINTÍN	 Esa mujer es Azucena.

MARQUÉS ¿Dónde está?
SIMPLICIO ;Maldita sea mi suerte!
MARQUES ¿Qué pasa?
Quirufx	 ;Es un horror! Que su mujer ha sabido suescapada... ¡y le está cobrando la infid'eli-

dad en, la misma moneda!
SIMPLICIO ¡ Traidora...! (Aparte, y en vista de que lo

ha dicho en un tono de naturalidad incom-
patible con la eensa.) No, no. (Alto y exa-gerando mucho la voz y la acción.) ¡ ¡Trai-dora...! ! ¡ ¡Mala mujer...! ! (En su indig-
nación se enreda a golpes con Quintin y elsllarqués.) ¡Pécora!!

OUINTÍN ¡ Eh!
MARQUÉS. ¡Por Dios! (Sale Azucena.)
QUINTÍN.	 Aquí está_
AZUCENA.	 ¡Hola ,esposo
SIMPLICIO !Hola_ mujer!

QUINTÍ N.	 (A'»arte a Simplicio.) Ese tono no es el demi marido ultrajado.

411Le

	

41,4	 e	 ere IR,
	 /

Legado Guillermo Fernández Shaw. 
•	 %.0.-	 )



AZUCENA.	 i SI-1.	 I
QuINTÍN	 Cuerno !
SIMPLICIO ¡Has visto qué bofetadas atizo? Pues otra.

VZ ¡mucho ojo!
MARQUÉS 1 eng.) e' deber de intervenir para !a ev

nencia.

AZUCENA. Pero no será sin que mi esposo me expli-
que por qué se me ha escapado del propio
lean) conyugal.

QUINTÍN	 Para irse con dos mujeres.
AZUCENA.	 ¿ Con dos mujeres...? ¡Ah! ¡Bandolero!
SIMPLICIO (Aparte.) ¡A que tengo que pedirle perdón?
AZUCENA. Yo; que dormía como una santa... que le

busco entre sueños con verdadero arrobo...
y que, cuando voy a besar su frente, me
despierto y estaba besando el colchón...

SIMPLICIO	 j Señora.., no divaguéis...!
AZUCENA. Y lo más horrible es que recién acostados

me juraba que a nadie amaba más que

a mí, y me decía : c( ¡ Vida de mi alma...»
Y me abrazaba como un marido ejemplar...
y me...

SIMPLICIO ¡Basta, señora! Que sois capaz de contar-
les todo lo que sigue y que debe de ser
un disparate.

AZUCENA. 
Pues Júrame que no me has llegado a
faltar.

SIMPL g CIO Lo juro.., por las once mil vírgenes... (.5(
len lamine y Illignón.)

MI GNÓN.	
Pero, ¡qué es esto? ¡Nos dejáis solas en
lo mejor?	 •

•JANINE.	 Que par de cochinos!
AZUCENA	

¡Quienes son estas mujeres? ¡Di! ¡ Con-
testa!

MIGNÖN.	 ¡Y vos, quién sois, señora relamida?
AZUCENA. Yo soy su legítima esposa.
JANINE.	 ¡Su esposa, tú? (A Mignón.)
SIMPLICIO Sí, señor, mi esposa. ¡Mi esposa!

s

MARQUÉS	 Tiene mucha razón.
QUINTÍN	 Es su esposa en verdad.
MIGNÓN.	 ¡No lo puedo creer!
JANINE.	 j Cómo lo iba a pensar!
AZUCENA.

	

	 Y los dos a dormir	 .
nos iremos en paz.

QUINTÍN	 j Que se marchan, Marqués!
BOUDINE.	 (Saliendo de su tienda.)

¡ Que se van sin pagar"!
AZUCENA.	 Mi esposo es solamente para mí.
SIMPLICIO	 Para tí.

L
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AZUCENA.

JANINE.
AZUCENA.
MARQUÉS
AZUCENA.
QUINTIN
SIMPLICIO

Si a alguna le molesta, ¡qué dolorl
¡Ay, su amor!

Unidas nuestras vidas siempre van.
Qué truhán!

Como una palomita y un pichón..
¡Qué ladrón!

Mujer,
idolatrada mujer;

tu amor
es mi ventura mayor.

Mujer, mujer hermosa,
no seas desdeñosa
conmigo, por favor.

Vivir
para adorarte con fa

será
mi más constante ilusión.

Mujer, mujer hermosa,
deshoja la rosa
de mi corazón.

QUINTÍN
MARQUÉS.

JANINE.
MIGNAN.
AZUCENA.

BOUDINE.

SIMPLICIO
QUINTÍN

SIMPLICIO
MIGNÖN.
SIMPLICIO
MARQUES
SIMPLICIO
QUINTÍN

Los TRES

Los SEIS

ELLOS

ELLAS
Los SEIS

(Se

No te marches, Janine.
No me dejes, Mignán.

unen, por parejas.)
Yo contigo me iré.
Yo con este me voy.
Cada cual a dormir
con su cara mitad.
Pero, ¿cuál de los seis

el capón pagará?

me hace el amor de mi mujer.
¡Hay que ver!

Me besa con sus labios de coral.
¡No está. mal

La quiero solamente para mi.
¡Y yo a ti!

Si alguno se molesta, me es igual.
¡Animal!

,l‘luj er,
idolatrada mujer,

tu amor
es mi ventura mayor.
Mujer, mujer hermosa,
no seas desdeñosa
conmigo, por favor.

Vivir
para adorarte con fe

será
mi más constante ilusión.
Mujer, mujer hermosa.
Acércate y si quieres...

Deshoja la rosa
de mi corazón.

Feliz
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(Bourdine, silbando la misma frase, se va
acercando a cada una de las parejas, alar-
gando la mano para cobrar. Uno se la apar-
ta fríamente, otro se la estrecha ceremonio-
samente y el tercero (que es el Marqués)

deja el bastón. Cada pareja se va por una
calle distinta medio bailando, y Boudine
pone el bastón a guisa de escopeta sobre el
hombro y entra corriendo en su pastelería.)
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2,2

En un lugar de Bretaña. A la izquierda, en el fondo,
el antiguo castillo de Marigny, con un portón practica-
ble. A la derecha, un banco, tronco caído u otro acci-
dente propio para ocultar a una persona tumbada en
el suelo. Está acabando de amanecer.

4 644i)o.

QUI NTIN

(Que sale del castillo.) ¡Tres días en Bre-
taña! El Marqués estará, arruinado; pero
se engulle aquí cada manjar que es como
para no moverse del castillo. Y me parece
que tenemos para rato, porque al Marqués
12 gusta Azucena.., más que a mi_ y a
Azucena le ha dado por guardarle a Sim-
plicio una fidelidad idiota. «Una mujer
fácil, cuando se las da de formal, es una
casta Susana.» Platón.

$ dL dejs.„..40..4	 'ce-41111--e

horas muertas maullindo en la puerta de
su habitación y no Aiwconseguido de sus
labios más que una frase un tanto des-
pectiva: «¡Zape, minino!» Y eso que duer-
me sola, porque «su esposo».., ¡Ese si que
es un casto susano! Ha convencido al Mar-
qués de que no siente la inspiración pictó-
rica mas que a la luz de la luna y se
pasa las horas por ahí; pero en la alcoba
conyugal no entra ni con martillo. Así es-
tá el pobre, que en cuanto se sienta a co.
mer se duerme a chorros. ¡Y cómo ronca!
(Se Oye un ronquirlo a la derecha.) 0113211

c2 o 
áfie".";" 4C:Z.Z.,	 e OIL

al sitio dondeSimplicio duerme, oculto.) 
¡Canastos: ¡Si

está dormido coii,o un cesto! (Zarandea aSimplicio.)
SIMPLI CIO	 Eh! ¡Quién va...!
QUINTÍN	 Arriba, hombre, que se rompe el catre.SIMPLICIO	 ¡Ah...! (Desperezandose.) Me habéis corta-

do un sueño delicioso.
Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJ.T.



QUINTÍN	 Si, ¿eh?
SIMPLICIO I Que os estaban ahorcando!
QUINTÍN	 Muchas gracias
SIMPLICIO Pero, ¿a quién le debo yo el dornair al se-

reno todas las noches? ¿Por quién sino
por vos estoy hace una semana haciendo
una farsa ridícula?

Qutivrfiki A la farsa os obliga la amistad de René... Y
en cuanto a lo de dormir al raso.., lo h a .
céis porque queréis.

SIMPLICIO ¡ Ah! ¿Creéis que un hombre decente como
yo...?
Yo, en vuestro caso...
¡ Claro! Y yo, en el vuestro. Pero es que
yo, cuando me «casasteis» de aquella ma-
nera inicua, era un querubín. Y vos me
queréis hacer un s!nverghenza.

404,01/'
	 osere»

• at—y-
•

QUINTÍN
SimPuçro

, 7
eCe

eat,. edve.	 eer

?

SIMPLICIO j DI'sa es otra! El retratito. Si nie quedo en
Bretaña hasta ,que lo termine, ¡ya tienen
huésped para rato! Bueno.., y el Marqués
decidido a ver cómo va el cuadro. ¡Y paso
unas fatigas para que no lo vea!

QUINTÍN	 Sois un ingenuo. No se os ocurre nada.
SIMPLICIO Pues, ¡a ver cómo salgo de este apuro!
QuINrf N	 ¿Vels quién se acerca por allá?
SIMPLICIO El abate Morán.
QurbrrúsT	 El cura párroco. El os puede salvar. -; A ti,

SIMPIAO/0 Con ese ya cuento, porque si paso otra
nochecita a la intemperie mañana me caso
de verdad.

QUINTÍN No olvidéis que Azucena alwrocammga
SIMPLICIO	 Qué cínico!

En fin, quiero salvaros. El abate Morán
tiene en su casa un cuadro que es el vivo

• .	retrato del Marqués con armadura y casco.SIMPLICIO ¿Dónde está ese monumento?
QiiihrriiN	 Lo tiene encima del sofá,. Lo he visto yo.
SIMPLICIO ¿Y decís que se le parece?
Quibrrie	 Muchísimo; la armadura es idéntica; el

yelmo, igual; la cimera, lo mismo.
SIMPLICIO ¡ la cara?
OUINTiN	 La cara no se le ve.
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SIMPLICIO (Abrazándole.) ¡Qué sinvergonzón más
simpático!

Quarrim	 I Cuida,do! El abate. Andad con él. (Sale

el abate Mordre por la derecha.)

I.KoAro,	 Huenos días, hijitos. ¡ Ah! El artista sin
par. ¡ Cuánto lo celebro!
Padre, buenos días.
Os tengo que pedir un favor.

SIMPLICIO	 (Aparte.) ¡Otro retratito!

11141,K0? •	 Un favor muy grande.
SIMPLICIO ¿Muy grande? Pues... concedido.

ABATE.	 Se trata...
StUlIPLICIO, 

No lo quiero ni saber. ¡Concedido! Yo ten-
go que pediros otro.

tAm.rx..	 ¿Grande también?
Snoniao Una cosa así. (Haciendo con las manos el

contorno de un cuddro.)

AktATE.	
No hablemos más. Concedido.,

Simmicio - ¿Por cuánto me vendéis ese cuadro admi-
rable que adorna vuestra... vuestra...? (Apar-

te a Quintin.) ¿En qué habitación está?
QuiNriN	 (Aparte también.) En la sala.
SJImPLIcu? Vuestra sala.

ABATE. ,	 ¡Ah! Es una verdadera joya clásica.
Quirätti '	 (Apele, separándose.) Le va a pedir :in

millón.
ABATE.	 VO 1 os referís al que está enfrente de la

puerta.
SudiauttO	 No puede ser otro!

Pues_ los lo regalo!

SIMPLICIO Padre... ¿es posible?
ABATE.	 .11..Etamente el señor obispo, en su última

aa, le puso mala cara. Desea que en
mis habitaciones no haya mas que asun-
tos sacros. Y ese cuadrito parece re p resen-
ta,' una figura de la edad de hierro.

SIMPLICIO Precisamente, eso del hierro es lo que a
mi me. entusiasma.

QUINTfN	 Sois un hombre de suerte.
ABATE.	 Pur 3 ahora mismo os lo enviaré.
SIMPLICIO Gracias, padre. Mil gracias.
ABATE.	 Y col ello me quito un gran peso de en

Cima.
SIMPLICIO ¡Y yo me quito una montaña!

ABATE.	 Hasta ahora, pues. Y hablaremos de lo de
mi retrato.

SIMPLICIO	 (Aparte.) ¿No lo dije? (Al abate.) Contad
con él. Mañana mismo os lo hago.

ABATE.	 ¡ Cuánta bondad! (Mutis por la derecha.)
Qunwrf N	 Pero, ¿cómo vais a salir de este nuevo

compromiso?
SIMPLICIO ¡ Compromisos a mí! . Tiene el Marqués

San Benito que es el abate clavado.

Legado Guillermo Fernández Shaw. BiMiote FJM,



Azuci .: NA. (Saliendo dei. castillo.) Aquí está el horn-
br- (Hablando al interior.) Ricardo, ven-
ga acá. (A Simplicio) Buenos días, maridín.

SIMPLICIO ¿Maridin?
Am	 Sí. Maridín.
SIMPLICIO Señora, señora... por Dios!
QUINTÍN	 ¡Por todos los santos!

AZUCENA. ¿Has dormido bien, nene? •
SIMPLICIO	 Nene.! (Aparte.)' ¡ Ay, qué hociquito pone !
AZUCENA. ¿Te han servido el desayuno?
SIMPLICIO No; pero ahora mismo lo pido.
MucEN	 ¡ Calla, que te van a sacar los colares!
SIMPLICIO ¿ Por eso ? (Al ver al criado que sale del

castillo con un caballete, un cuadro cubier-
to con un pallo, paletas, pinceles, etc.) L5
que me van a sacar aquí es la partida de
defunción.

AZUCENA.	 Póngalo ahí, Ricardo. (El criado descarga
todo al lado derecho.) . El Marqués baja
en seguida. ¡Ah...! Tengo que decirte una
cosa... ¡Váyase, Ricardo! (Mutis del cria-
(lo.) El Marqués es un libidinoso.

QUINTÍN	 ¿Cómo?
AZUCENA. Me ha propuesto que te enviemos a Pare

Como tú no hablas más que de marcharte__.
SIMPLICIO Pero ahora no me voy hasta que le *,-.£44.-

tregue el cuadro.
AZUCENA.	 Simplicio! Que mi mamá estará la pe -

bre desesperada.
SIMPLICIO ¿Tu mamá? No me privo de nada. Hasbek•

suegra tengo.
AZUCENA. Ya lo creo.
QUINTÍN	 De modo que el Marqués...

AZUCENA.	 Me está acorralando. (Dispone el cuad4-.))
en el caballete.)

QUINTIN	 ¡Ah! Pues ésa no puede ser. (A Simpli.-
cio.) Vos debéis...

SIMPLICIO ti	 /Yo no debo'nada!

AZUCENA	 ¡A callar! El Marqués sale.
SIMPLICIO ¡Paso, Gerineldo! (Aparece el Marqués coy .armadura, casco y lanzön.)MAnQuEs Buenos días.
QUINTÍN	 Felices.
NIAnouts ' ¿Eh? ¡Qué tai! Hoy me he armado en

periquete.
AZUCENA	 Y estáis.., magnífico.
mARQ uE s Esta a:rmadura perteneció a mi quinte"

abuelo; uno de los doce pares de Francia,
¡Verdad que parezco un par?

SIMPLICIO Parecéis lo menos media docena.
MARQUES Pues... ¡manos a la obra!
QUINTÍN Veamos cómo va eso.
MADOccs No me lo deja ver este gran tirano.SIMPLICIO Dentro de diez minutos estará concluido y

Legado Guillermo Fernández Shaw. 131lioteca. FJM.
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dando el cuaaro ¡rente au puum,u, y u

él no se ven más que unos cuantos mancho-
nes de pintura.)

QUINTIN	 j Oh ¡ Qué portento!
AZUCENA	 Esposo, eres un ((peruchino)).
SIMPLICIO Y encima me insulta. (Cogiendo la paleta

y	 pincel.)
MARQUES Estoy rabiando por verlo.
QuiwrIN	 ¡ Ah... I

AZUCEN A	Estáis hablando.
SIMPLICIO Bueno, Marqués. Hacedme el favor de ba-

jar esa celada.
MARQUES Pero no se me verá el rostro. (Se baja la

celada.)
SIMPLICIO ¡ Claro ! Pero, ¿es que tiene eso impor-

tancia? Si para conoceros en mi cuadro
os tuvieran que ver la cara, yo sería un
pintor vulgar. Yo no pinto caras, sino es-
píritus. (Haciendo . chafarrinones a rada
frase.) Pincelada que doy, idea que inter-
preto..

QUINTIN	 Y estas son unas ideas...
SIMPLICIO	 Estas son unas - narices!
QUINTÍN Bien, gran artista. René ha de llegar de

un momento a otro y debo salir a reci-
hirlc

egos- 	 43%.

43.004."

e-40.--Zo-4re• 
z

•• "jt#P C..a..

(Levanta el patio,
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Sí, sí... Racedlo. Y disculpadme con mí
virtuoso sobrino.
Yo os dejaré en el lugar que os corres-
ponde. (Mutis por la derecha.)
¡A ver, Marqués... ! Volved un poco la ca-
beza.
i, Así?
Otro poco.

Así?
Eso es. Muy bien.
(Se acerca a Simplicio y le presenta la me-

,iilla.) Besa, miedoso.
¿Qué?
(En voz ba:ja.) ¡No le has hecho volver la
cabeza para darme un beso?
Vamos, ¡ anda! (Le da una pincelada en la
cara..)

AZUCENA.	 ¡ Cochinä !

MitliQuEs	 ¡Qué es eso?'
AZUCENA.	 Mirad... Que se le ha ido el pincel.
SIMPLICIO Es que un color se me va y otro se

viene.
¡ Cómo me ha puesto ! Voy a lavarme
poco.
Y no vuelvas.
Eres un cardo borriquero.
Tú sí que eres una cebolleta.
Y tú un calabacín.
¡ Lechuga!
¡ Melón!
Remolacha! (Sale detrás de ella

mano, amenazador, y Azucena
el castillo.) r1t.,

	Dejádmelo ver. te	

MARQUES

QUINTIN

SIMPLICIO

MIQUES
SIMPLICIO
MAI,QUES
SIMPLICIO
AZUCENA

SIMPLICIO
AZUCENA..

SIMPLICIO

AZUCENA.

SIMPLICIO
AZUCENA.
SIMPLICIO
AZUCENA.
SIMPLICIO
AZUCENA.
SIMPLICIO

MARQUES
peto se ha' acabado !

pincel en
entra en

me

un

—

SIMPLICIO
MARQUES
SIMPLICIO
MARQUES
SIMPLICIO

MARQUES

SIMPLICIO

€1141k 1-144eilso

Dentro de unos instantes.
Pues, ¡qué le falta aún?
El cambiazo.
¡El cambiazo?
(Aparte.) ¡ Caracoles! (Al Marqués.) No sa-
béis una palal?ra de pintura.
Perdonad si he sido indiscreto. Voy a que
me desarmen.
¡ Eh 1 (Dándole la lanza.) ¡ Que os dejáis el
destornillador! (Mutis del Marqués.) Y
ahora... voy a tirar al río este mamarra-
cho antes de que me traigan esa joya.
¡ Dios mío! Si salgo bien de esta av'entu-
ra, ¡ me cäso ! No se me ocurre mayor pe-
nitencia. (Mutis por la izquierda,llevándose
el cuadro.)
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AzucE Nrk	 Quintin, por Dios.
QuorTin Que venga ese idiota! (Haciendo un des-

plante hacia la derecha, mientras por la
izquierda sale Simplicio.)

SIMPLICIO	 ¿Ese idiota soy yo?.
AZUCENA.	 Si, tú. (Corriendo a su lado.)
SIMPLICIO Gracias, mujer.
QUINTÍN	 Tengo el honor de comunicaros que Azu-

cena y yo nos amamos.
MARQUÉS	 Cuidado!
AZUCENA.	 ¡ No es verdad !

QUINTIN	 ¿Qué tenéis que decir?
SIMPLICIO	 ¡Nada!
QUINTÍN	 (A l Marqués.) ¿Lo veis?
SIMPLICIO (Avanzando hacia Quintin.) En casos así

no se dice una palabra. ¿Os acordáis de lo
que hice en París en una situación aná-
loga?

QUINTIN	 Pero, ¿os habéis visto alguna vez en esta
situación?

SIMPLICIO ¿Y vos en esta? (Le da una bofetada.))
AZUCENA.	 ¡	 !

MARQUÉS	 ¡ Señor Gateau!
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QUINTÍN Marqués, este hombre es un farsante.
SIMPLICIO (Dándole un puntapié.) ¡ Toma!
QintufN	 Todo esto es mentira.
SIMPLICIO ¡Pues no sé cómo habrá que pegar! (Sale

por la derecha un hombre con un cuadro
.cubierto por un pallo.) ¡El retrato!

ALDEANO.	 De parte del señor abate...
SI NIPL CIO Comprendido.
ALDEANO.	 Pero, ¿sois vos el pintar...? (Simplicio co-

ge el . cuadro.)
SIMPLICIO El mismo...
ALDEANO.	 Es que el señor abate...
SIMPLICIO SI, hombre si... De acuerdo... (Cogiéndole

y empujcindole.) Dile que fuego iré por

ALDEANO.	 Bueno, bueno, pero...
SIMPLICIO . Anda, hombre, anda... (Le da un empujón

definitivo y el hombre se va.)
MARQUÉS	 ¿Ha dicho «el señor abate»...?

Qun•TrIN	 ¡Tres veces!

:lado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



SIMPLICIO Sí, no os extrañe. Es que así que terminé
el retrato se lo llevé al abate... ¡ para que
lo bautizara! Ahora veréis;

QUINTiN	 Serien' Marqués...
MARQUÉS	 Callaos... (Simplicio coloca el cuadro sobre

el caballete.)
AZUCENA.	 Estoy asustada!
SIMPLICIO Poneos ahí enfrente. (Coloca el caballete

frente al público. El Marqués, Azucena y
Quintín Se van al primer término de la iz-
quierda.) A ver si hay aquí dibujo y colo-
rido. (Puesto deträs del caballete levanta
el paño, diciendo.) ¡ Retrato .del Marqués
de Marigny con el traje de par ! (Al subir
el pallo aparece una mujer desnuda, lige-
ramente velada como es costumbre. El
marqués, asombrado, se queda mudo; pe-
ro parece que le va a dar una apoplejía.
Azucena, aterrada, le contiene. Quintin se
ríe como un loco. Simplicio, olímpicamente,
se pavonea de su esperado triunfo. Al fin
el Marqués avanza hacia el cuadro y dice.)

MARQUÉS ¡ Pero, si lo que hay aquí es una bacante!
SIMPLICIO (Marga la cabeza delante del cuadro, lo ve

y huye hacia el ,rondo.) ¡La mía!
AZUCENA.	 ¡ Ay, Dios mío !
MARQUÉS	 ¡ Esta es una burla intolerable!
SIMPLICIO	 ¡ Matadme si queréis! (Se arrodilla.)
AZUCENA.	 No, no... Por favor !
MARQUÉS ¡ Mis armas ! Mis criados ! (Como un ener-

gúmeno entra corriendo en el castillo. Quin-
Un le sigue.)

AZUCENA,	 (Mirando al Cuadro.) ¡ Con el traje de par!
SIMPLICIO ¡De par en par ! (Muy compungido.)
AZUCENA ¿Qué has hecho, maridito de mi alma?

SIMPLICIO Perderme... Rezad conmigo el credo, se-
ñora.

AZUCEN %. No temas, Simplicín. (Simplicio la mira
arrobado.)

SIMPLICIO ¿Cómo que no terna? Si ese hombre me va
a pasear por todo el pueblo ensartado co-
mo una perdiz. (Se levanta.)

AZUCEN A. Que no temas! ittnáttékir=e~91"

SIMPLICIO Bueno, pues por si acaso, ahora mismo to-
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47 mo ei camino de París.. porque el de Or-
.	 leáns- ya no sé por dónde cae.

AZUCENA. ¿Y para eso ine has traído a Bretaña? ¿Pa-
ra quedarte viudo?

SIMPLICIO Señora... Azucena... ¡ Azucenita! ¡ Es que
te tengo un miedo...!

AZUCENA. ¡ Que tú te me ibas a escapar ! Si era lo
que faltaba en mi historia! ¡Un semina-
rista!

MÚSICA

SIMPLICIO
	 Si yo te faltaba

mi amor te prometo ;
ya puedes, hermosa,
poner el completo.

AZUCENA.
	 Lo pongo si quieres

en cuanto que el cura
nos •case en su iglesia
pequeña y oscura.

Acaso lo encontremos por allí;
vayamos y acabemos de una vez.

SIMPLICIO El trance es muy amargo para mi;
yo no me caso aquí... ¡ me caso en diez!

Los DOS	 ¡ En París!
AZUCENA.	 En París la vida es bella

y el ambiente es perfumado
por la esencia del pecado.

SIMPLICIO	 ¡ No empeores mi querella,
por Jesús Crucificado!

AZUCENA.	 En Paris las ilusiones
son hermosa realidad
y se quiere de verdad.

SIAIPLICIO	 ¡ Ay, no sigas, porque pones
sitio y cerco a mi bondad!

AZUCENA.	 La mitad te dije;
déjame seguir,

que te vas a divertir.
SIMPLICIO	 Cállate, Azucena,

calla, por piedad,
¡que me basta la mitad!
¡Yo que iba para abad...!
¡Esto es una atrocidad!

AZUCENA.	 Vämonos

Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. FJM.
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en diligencia, mi bien;
que a los dos

ya nos espera un elen;

sígueme,
que yo te voy a llevar

al rinconcito
donde haremos
nuestro hogar.

En París aquella noche
lile cogiste por tu cuenta,
y de allí data mi afrenta,.
¡ Y que encima nie reproche... r

¡ Pues cualquiera lo contenta!
Hasta aquel fatal momento
yo era un pomo de virtud,
y ahora siento la inquietud...
¡ Ay, no sigas el lamento,AZUCENA.

porque es una ingratitud!

	

SIMPLICIO	 Pero, ¿no te acuerdas
de cómo era yo?
¡Me parece a mí que no!

	

AZUCENA	 Yo sólo recuerdo
tu decrepitud,
¡ con bastante exactitud!
¡ Yo te di nueva salud

• y alegría y juventud!
(Pequeña pausa, y avanza él muy deci-
dido).

	

SIMPLICIO	 Vámonos
en diligencia, mi bien ;

que a los dos
ya nos espera un edén...

	

Los nos	 Sígueme,
que yo te voy a llevar

al rinconcito,
donde haremos
nuestro hogar.

(Mutis por la izquierda.)

ti," e z. 4 ,e) o.

SIMPLICIO

AZUCENA.

SIMPLICIO
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(Por la izquierda aparecen Azucena y Sim-
plicio, éste con una maleta en cada mano y
con el sombrero de Azucena puesto. Ella
va detrás cogiendo las bridas del sombrero,

como si ambos jugaran «al caballo y el co-
chero». Atraviesan la escena por los prime-
ros términos, silbando el tema del diteto, y

se van por la derecha, siendo despedidos
alegremente por todos.)

TELON
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